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Programma svolto 
	  

I.	  Grammatica	  
	  
Ripasso	  e	  completamento	  delle	  declinazioni	  di	  sostantivi,	  aggettivi	  e	  pronomi	  personali	  
Declinazione	  di	  кто,	  что	  
Uso	  del	  possessivo	  “svoj”	  
Stati	  fisici	  e	  psichici	  con	  il	  dativo	  
Frase	  negativa	  con	  нет,	  не	  было	  
Verbi	  di	  moto	  unidirezionali	  e	  pluridirezionali	  senza	  prefissi	  e	  loro	  uso:	  идти,	  ходить,	  ехать,	  
ездить,	  нести,	  носить,	  вести,	  водить,	  везти,	  возить;	  
Verbi	  di	  moto	  con	  prefisso:	  prefissi	  в,	  вы,	  при,	  у,	  под,	  от,	  пере,	  про, с	  
Verbi	  «portare»	  con	  i	  prefissi	  при,	  у,	  от	  
Verbi	  transitivi	  e	  corrispondente	  forma	  intransitiva	  in	  ся	  
Costruzione	  ed	  uso	  dei	  verbi	  di	  studio	  учить,	  изучать,	  учиться,	  заниматься;	  	  
Verbi	  di	  posizione	  e	  loro	  uso:	  лежать,	  стоять,	  висеть,	  сидеть,	  класть,	  положить,	  ставить,	  
поставить,	  вешать,	  повесить,	  сажать,	  посадить,	  вставать,	  встать, 	  садиться,	  сесть, 
ложиться,	  лечь 
I	  servili	  хотеть,	  мочь,	  должен	  
Espressione	  della	  data	  e	  dell’ora	  
Uso	  delle	  preposizioni	  di	  luogo	  из,	  с,	  от,	  к,	  по,	  на,	  в,	  у.	  
Concordanza	  dei	  tempi	  
Il	  pronome	  relativo	  который	  
Uso	  di	  чтобы	  finale	  e	  oggettivo	  con	  soggetto	  diverso	  nella	  principale	  e	  nella	  subordinata	  	  
Comparativi	  di	  maggioranza,	  minoranza	  e	  superlativi	  relativi	  
Condizionale	  e	  periodo	  ipotetico	  
Formulare	  la	  domanda	  relativa	  a	  soggetto	  e	  complementi	  
	  

	  
II.	  Civiltà	  e	  letteratura	  

	  
Letture	  tratte	  dal	  manuale:	  История Санкт-Петербурга, p. 12; Русское искусство, p. 85,  
Подземный музей, p. 30. 
Роман в стихах Евгений Онегин (fotocopia) 
Visione in italiano del film: Evgenij Onegin 
A.S.	  Pushkin,	  La	  figlia	  del	  capitano	  (in	  italiano)	  



	  
III.	  Storia	  	  
	  

Gli	  Slavi,	  la	  Rus’	  di	  Kiev,	  la	  Rus’	  e	  il	  cristianesimo,	  la	  frammentazione	  della	  Rus’,	  l’invasione	  
mongola,	  il	  giogo	  tataro	  e	  l’Orda	  d’Oro,	  Ivan	  IV	  il	  Terribile	  (fotocopie).	  

III.	  Temi	  di	  conversazione	  
	  
La	  geografia	  della	  Russia;	  presentare	  una	  repubblica	  della	  Federazione	  Russa;	  intervista	  sul	  
lavoro;	  il	  lavoro	  che	  mi	  piacerebbe	  fare.	  
	  
Compiti	  delle	  vacanze	  
	  
Leggere	  il	  racconto	  di	  Pushkin	  Станционный смотритель (Materiale didattico, cartella Pushkin, 
Il maestro delle poste) e svolgere gli esercizi di comprensione. 
 
Leggere in italiano:  
L. N. Tolstoj, I cosacchi 
A. P. Cechov, due racconti: Il monaco nero, La maschera 
 
 
 
Gli	  studenti	  che	  non	  hanno	  raggiunto	  la	  sufficienza,	  o	  che	  non	  hanno	  regolarmente	  
frequentato	  le	  lezioni	  dopo	  l’interruzione	  	  all’inizio	  del	  prossimo	  anno	  scolastico	  dovranno	  
sostenere	  una	  prova	  relativa	  al	  programma	  svolto	  nella	  seconda	  parte	  dell’anno,	  che	  
comprende:	  verbi	  «portare»	  con	  i	  prefissi	  при,	  у,	  от;	  i	  verbi	  di	  posizione	  con	  il	  complemento	  
di	  moto	  a	  luogo; formulazione della domanda relativa a soggetto, complemento, sostantivi, 
aggettivi; la lettura Роман в стихах Евгений Онегин.	  
	  
Svolgere	  e	  presentare	  su	  un	  quaderno	  all’inizio	  dell’anno:	  l’esercizio	  sui	  verbi	  «portare»	  con	  i	  
prefissi	  при,	  у,	  от	  e	  l'esercizio	  sui	  verbi	  di	  posizione,	  entrambi	  inviati	  all'email	  di	  classe;	  due	  
testi	  con	  i	  verbi	  di	  posizione	  con	  il	  complemento	  di	  moto	  a	  luogo	  (mettere,	  mettersi)	  che	  
rispondano	  alle	  domande:	  1.	  Что я сделал вчера, когда вернулся из школы, 2. Что я сделаю 
завтра, когда  вернусь из школы; le	  risposte	  all'esercizio	  di	  comprensione	  in	  coda	  al	  testo	  su	  
Evgenij	  Onegin.	  
	  


